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Giờ làm việc:  

Thứ Hai - Thứ Sáu : 10:00 am - 5:00 pm 
Cha Xứ/Pastor:  

Phaolô Nguyễn Trọng Tài 
 

Thánh Lễ Chúa Nhật / Sunday Masses: 
Thứ Bảy / Saturday 5:00 pm   

Chúa Nhật / Sunday 9:00 am & 11:00 am  
Thánh Lễ dành cho người Hmong / 

Sunday Mass for the Hmong : 
  Chúa Nhật tuần thứ Hai mỗi tháng / 
Second Sunday every month 12:30 pm 

Thánh Lễ Trong Tuần/Weekday Masses: 
Thứ Hai-Thứ Bảy/Monday-Saturday  

8:45 am 
Giờ Chầu Thánh Thể / Holy Eucharistic 

Benediction: 
Thứ Năm, Thứ Sáu, Thứ Bảy & Chúa 
Nhật / Thursday, Friday, Saturday & 

Sunday  
 8:00 am - 8:45 am 

Giải Tội / Confession: 
Thứ Bảy / Saturday 4:30-4:50 pm 

Chúa Nhật / Sunday  
8:30 - 8:50 am & 10:30 - 10:50 am  

hoặc theo giờ hẹn / or by appointment  
  Bí Tích Rửa Tội / Baptism:  

Thứ Bảy / Saturday 10:00 am - 12:00 pm 
Mục Vụ các Bí Tích Tại Tư Gia  

Những ai cần Xức dầu, Rước Mình 
Thánh Chúa, làm phép nhà hoặc những 
Á Tích khác tại tư gia của mình thì xin 
liên lạc với Văn Phòng Giáo Xứ qua số 
điện thoại ở trên. 
        Mỗi thứ sáu đầu tháng: Cầu nguyện 
cho các bệnh nhân và xức dầu cho bệnh 
nhân sau thánh lễ 

LỊCH PHỤNG VỤ 
19/05 Thứ Hai     Bài đọc 1: Công vụ  14:5-18 
                             Phúc âm: Gioan  14:21-26 
20/05 Thứ Ba      Bài đọc 1: Công vụ 14:19-28 
                             Phúc âm: Gioan 14:27-31a 
21/05 Thứ Tư     Bài đọc 1: Công vụ 15:1-6 
                             Phúc âm: Gioan 15:1-8 
22/05 Thứ Năm  Bài đọc 1:  Công vụ 15:7-21 
                             Phúc âm: Gioan 15:9-11 
23/05 Thứ Sáu    Bài đọc 1:  Công vụ 15:22-31 
                             Phúc âm: Gioan  15:12-17 
24/05 Thứ Bảy    Bài đọc 1: Công vụ  16:1-10 
                             Phúc âm: Gioan 15:18-21 

     Chúa Nhật VI Phục Sinh 
Bài đọc 1: Công vụ 15:1-2, 22-29 

Bài đọc 2: Khải Huyền  21:10-14, 22-23 
Phúc Âm:  Gioan 14:23-29 

 
THÔNG BÁO 

●​ Lạc quyên Chúa Nhật / Sunday collections: $4,178. 
●​ Online Giving: $115.63 
●​ Đóa hoa dâng mẹ / Marian Flowers’ donations: $260.  

Tiền mặt / Loose cash: $90. ID#37 $100. ID#250 $20 
Dinh – Phương Tran $50. 
 
 

SUY NIỆM LỜI CHÚA 

 
       
   Chúa Giêsu trong bữa tiệc ly đã biết trước những việc sẽ xảy ra với 
mình; Ngài sẽ không còn sống và ở với Mẹ Maria, các tông đồ và 
mọi người bao lâu nữa ở trên thế gian này, nên trong bài Tin Mừng 
hôm nay Chúa Giêsu đã dặn dò và nhắn nhủ các Tông đồ rằng: 
“Thầy ban cho các con một điều răn mới là các con hãy yêu thương  
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nhau”. Lời nhắn nhủ cuối cùng của Chúa Giêsu đến các 
Tông đồ cũng gợi cho mỗi một người chúng ta nhớ lại 
những kỷ niệm đau thương xót xa đầy ngậm ngùi, rơi lệ  
khi chúng ta sắp sửa xa rời  cha mẹ anh chị em và những 
người thân yêu của mình, cách riêng cho những người 
vượt biên sau năm 1975, khi biết mình ra đi sẽ không có 
bao giờ trở lại, nên cũng có những lời nhắn nhủ tương tự 
như vậy. 
    Tại sao “Yêu thương” lại tối ưu và vô cùng quan trọng 
mà Chúa Giêsu đã để lại cho các môn đệ và cho chính 
mỗi người chúng ta? Bởi vì chính Chúa Giêsu đã sống, và 
đã trải qua những nỗi đau đớn khủng khiếp của sự hận 
thù, ganh tỵ, và cái chết nhục nhã trên Thập Giá của Ngài 
bởi vì không có tình yêu thương. Không có tình yêu 
thương trong tâm hồn và đời sống con người thì sự chết 
sẽ hoàn toàn thống trị cùng với những hành động ganh 
tỵ, hiềm khích, phỉ báng, lừa đảo, hãm hại, hủy diệt, chia 
rẽ trong gia đình, Giáo xứ và xã hội. Trong sách Sáng Thế, 
khi không có tình yêu thương, thì lòng ganh tỵ, ghen tức 
nổi lên, Ca-in đã giết em của mình vì Thiên Chúa đã nhận 
lễ vật của em mình. Vì tham lam quyền lực, danh vọng và 
tiền bạc nên Giu-đa Is-ca-ri-ốt đã bán Chúa với 30 đồng 
bạc. Vì không có tình yêu thương trong đời sống vợ 
chồng, gia đình tan hoang, con cái hư hỏng hoang đàng. 
Tổng thống Putin gây ra chiến tranh ở Ukraine, và giết 
chết biết bao nhiêu người dân vô tội.  
    Tình yêu thương đang mất dần và thiếu hụt rất trầm 
trọng trong mối quan hệ giữa người với người trong thế 
giới hôm nay. Tình yêu thương là tiếng kêu cứu, là lời 
mời gọi rất cần thiết và khẩn cấp trong đời sống con 
người giữa thời đại ngày nay. Thánh Gioan khẳng định: 
“Ai không yêu, không bao giờ biết Thiên Chúa; vì Thiên 
Chúa là tình yêu”. Tình yêu là sự sống, là nhịp đập của 
con tim. Tình yêu tạo dựng sự sống mới; nuôi dưỡng 
niềm vui và hạnh phúc trong cuộc sống; tình yêu thương 
luôn gìn giữ và bảo vệ sự sống mọi người luôn được bình 
an.  
    Như thánh Gioan nói: Đây là nhà Tạm Thiên Chúa ở 
cùng nhân loại. Ai có tình yêu là có Thiên Chúa. Thiên 
Chúa sẽ cư ngụ cùng với họ. Thiên Chúa sẽ lau sạch nước 
mắt họ. Sẽ không còn sự chết; cũng chẳng còn tang tóc, 
kêu than và đau khổ nữa.” 
 
 
   

REFLECTION ON THE WORD OF GOD        
     Jesus truly knew what would be going on in the future. 
He is going to leave this world to go back to God the 
Father. That is the reason why in today’s Gospel Jesus 
foretold the farewell words to his disciples when He said, 
“My children, I will be with you only a little while longer. 
I give you a new commandment: love one another.” 
Jesus’ statement really touched my heart because I 
understood Jesus’ emotions and feelings in the way as He 
said since He was ready to depart from his beloved 
mother and the disciples going back to the Father. I 
believe that many of us are sitting here also have the same 
situation and felt like Jesus Christ since we really knew 
that we were going to leave Vietnam, our family, and 
friends to go to U.S.A or the other countries for a new 
and better life.  
    Why love is the most important factor in Jesus’ 
teaching and commandment? Because if there is no love 
among us then death takes over and shadows our lives. If 
you watched the movies “The darkness arises” then you 
can experience the terror of death because of hate, envy 
and jealousy. In the Old Testament, because of envy and 
jealousy Cain killed Abel. Because of worldly power, 
ambition and money, Judas Iscariot sold Jesus with 30 
pieces of silver.  
    As John stated, “Whoever is without love does not 
know God, for God is Love”. (1 John 4: 8) In reality, 
without love, death governs and controls our life. 
Therefore, Jesus knew that what is the most important 
thing for our life and what we need most in our daily life 
is love. Love is life. Love is everything. Love creates a 
new life. Love nurtures a joyful life and maintains a 
peaceful life on earth. Jesus Christ is the image of God 
the Father’s love. Jesus showed the true love to us.  
    Today love is most needed, urgent, and emergency in 
this world and our country. The commandment of God 
“Love one another” must be promoted, proclaimed, and 
propagandized imminently in our family, society, country, 
and the world. Now-a-day we have heard different kinds 
of terrors in our daily life such as killing the innocent 
children, raped and killing women in Ukraine by the 
order of president Putin and soldiers, terrorism is 
everywhere now in us; family domestic violence, gun 
violence, and abortion the act of killing a baby. Those 
horrified violent actions are the acts of evil and hate to 
destroy our life, love, peace, society and country.  
    Therefore, the true love of God must be shown through 
our faith life as St. Paul strongly confirmed, “So faith, 
hope, love remain, these three; but the greatest of these 
is love.” Indeed, love is the foundation of our life and our 
mutual relationship with one another. Love is our vital 
blood to keep our life and our relationship to be alive. 
 
 

 


